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The F-4 Phantom I ,a supersonic fighter aircraft utilized over most of the free world and of which
more than 5,000 have been produced,is one of the most widely used fighter aircraft in the
world.With an outstanding all-weather operation capability,the main reason for its utilization not
only by the United States Air Force,Navy and Marines,but by numerous other nations in both air
combat and ground attack roles.The Phantom II was initially deveroped in response to a
requirement placed by the United States Navy for an all-weather,carrier borne fighter aircraft,the
first production made performing its first flight on May 27,1958.The initial model utilized by the
Navy was the B model.This was later improved to create the N model,and the J model was
developed into the S model. The Air Force first utilized the aircraft in the C model,this later being

improved to the D model, to which a Vulcan cannon was later added to create the long nosed E
model.The later G model was christened the “Wild Weasel,"a derivative of which was supplied to
the Navy as the Reconnaissance RF-4B and to the Air Force as the RF-4C.E Air Force's E model
was licensed for production to the Japan Air Defense Forces as the EJ model,which also used the
RF-4E as a reconnaissance aircraft.

< Date > Crew:2 Wing span:i1.71m Length:19.2m Height:4.98m Maximum takeoff
weighe:24,950kg Powerplant:Two General Electric J79-GE-17 Thrust:5,380kg (8,120kg with
afterburners) Maximum speed:Mach 2.3/12,500m Fixed armament:None First flight:May 27,1966

Die F-4 Phantom I ,ein Uberschall-Jagdflugzeug,von dem bisher mehr als 5000 Stiick gebaut wurden, wird
heute in vielen kapitalistischen Landern eingesetzt.Der groBe Zuspruch griindet vor allem auf der
Einsatzfahigkeit in jedem Wetter,was den Jager nicht nur bei der amerikanischen Air Force,der Navy und den
Marines popular gemacht hat, sondern auch bei den streitkraften vieler anderer Nationen sowohl als
Luftkampf-wie auch als Schlachtflugzeug.Die Phantom I wurde urspriinglich gebaut,um den Bediirfnissen der
US Navy nach einem Allwetter-Tragerjagdflugzeug zu geniigen.Die IméaBige Produktion begann mit dem
Erstflug am 27.Mai 1958.Die erste von der Navy eingesetzte Ausfiihrung war Modell B.Verbesserungen
brachten dann Modell N hervor,und aus Modell J wurde Modell S.Die Air Force setzte den Jager erstmals als

Modell C ein, spater als verbessertes Modell D,was wiederum bald mit einem Vulcan-Geschiitz ausgestattet
wurde,um das langnasige Modell E zu ergeben.Modell G erhielt den Namen “Wild Weasel"(Wildes Wiesel)und
wurde in einer abgeénderten Version namens Reconnaisance RF-4B an die Navy und als RF-4C an die Air
Force geliefert.Die japanische Luftwaffe erhielt spater das Modell E der US Air Force in einer Lizenzproduktion
und verwendete auch die RF-4E als Aufklarungsflugzeug.

< Daten> Besatzung:2 Spannweite:11,71m Lange:19,2m Hbhe:4,98m Maximales Startgewicht:24,950kg
Maschinen:Zwei General Electric J79-GE-17 Motoren Leistung:5.380kg (8.120kg mit Nachbrennern)
Héchstgeschwindigkeit:Mach 2,3/12.500m Feste Bewaffnung:keine Erstflug:27.Mai 1966

Le F-4 Phantom I .arec plus de 5.000 appareils construits,est devenu le best-seller des chasseurs
supersoniques du Monde Libre.Démontrant une aptitude opérationnelle supérieure par tous temps,il est
grandement utilisé aussi bien pour les combats aériens que pour les attaques contre positions ennemies
augsol par la U.S.Navy, U.S.Air Force et la Marines et est en outre adopté par bien d'autres pays o il jone un
rble primordial. I fut devellope tout d'abord pour servir en tant que chasseur tous-temps basé sur porte-avions
dans la U.S.Navy. Le modele original N°| effectua son vol initial le 27 mai 1957.Dans la U.S.Navy il fut
devellopé en masse tout d'abord en tant que modéle B puis amélioré pour devenir le modéle N. Le modéle
principal 5 fut amélioré pour devenir le modéle S.Dans la U.S.Air Force le modéle C fut adopté puis

améliorépour devenir le modéle D. Le modele type “long nose” c'est-a-dire le modéle E recut I'apport d'un -

" canon Vulcan a' son extrémité avant. Il y eut‘aussi le modele G “Wild Weasel"et son modéle dérive pour les

Marines,le modéle de recor RE-4B qui lui-méme devint le modéle RF-4C de la U.S.Air Force.En
outre, Le modéle E a été produit sous license en tant que modéle EJ pour devenir le modéle de
reconnaissance RF-4E adopté par 'armée de I'air des forces de défense du territoire du Japon.

<Données Techniques> Modele:F-4G Equipe:2 Envergure:11.71m Longueur:19,2m Hauteur:4,98m
Poids Maximum au Décollage:24.950kg Powerplant:General Electric J79-GE-17 X2 Poussée:5.380kg
(8.120kg avec post-combustion)X2 Vitesse Maximale:Néant 2.3/12.500m Armement Fixe:Nant Vol
Initial:27 mai 1966

Il Phantom I F-4, un caccia supersonico impiegato in tutto il mondo libero e di cui sono stati prodotti oltre
5.000 esemplari.é uno dei caccia piu largamente utilizzati nel mondo. La sua notevole capacita di operazione
per tutte le condizioni atmosferiche costituisce il motivo principale per il suo impiego non solo da parte della
Marina, dell'Aviazione Militare e dei Marines degli Stati Uniti, ma anche da numerose altre nazioni sia per i
combattimenti aerei che per gli attacchi terrestri. Il Phantom II era stato inizialmente progettato per rispondere
alla richiesta da parte della Marina statunitense di un caccia da portaerei per tutte le condizioni atmosferiche,e
il primo esemplare prodotto compi il suo volo inaugurale il 27 maggio del 1958. Il modello iniziale utilizzato
dalla Marina fu il modello B. Questo fu in seguito migliorato per creare il modello N, e il modello J fu sviluppato
ulteriormente per creare il modello S. L'Aviazione Militare utilizzd per prima l'aereo nella versione C,che

divenne in seguito il modello D.al quale fu aggiunto pil tardi un cannoncino Vulcan per creare il modello E dal
muso allungato. Il modello G posteriore fu battezzato “Wild Weasel", derivazione di quello che veniva fornito
alla Marina come I'RF-4B da ricognizione e all'Aviazione Militare Come I'RF-4C. Le Forze di Difesa Aeree
Giapponesi, che anche usavano I'RF-4E come aereo ricognitore, ottennero la licenza per la produzione del
modello E dell'Aviazione Militare come modello EJ. ¥

< Caratteristiche > Equipaggio:2 Apertura alare:11,71m Lunghezza:19,2m Altezza:4,98m Peso massimo
al decollo:24.950kg Apparato motore:General Electric J79-GE-17 Spinta:5.380kg (8.120kg con postbru-
ciatori) Velocita massima:Mach 2,3/12.500m Armamento fisso:Nessuno Volo inaugurale:27 maggio 1966

El F-4 Phantom I , un avién supersénico utilizado en la mayor parte del mundo libre y del que se han
producido méas de 5.000 unidades, es una de los cazas méas utilizados en el mundo. Su impresionante
capacidad de operacién en todo tiempo es la principal razén de su utilizacién no sélo por las fuerzas aéreas,
armada e infanteria de marina de los Estados Unidos,sino por muchos otros palses tanto en funciones de
ataque aire-aire como aire-tierra. El Phantom II inicialmente se desarrollé como respuesta al pedido realizado
por la armada de Estados Unidos de un caza para todo tiempo transportado en portaaviones,siendo el primer
vuelo de la primera produccién el 27 de mayo de 1958. El modelo inicial utilizado por la armada americana
fue el modelo B. Este se mejor6 para crear el modelo N.y el modelo J se transformé en el modelo S. El pimer
modelo utilizado por las fuerzas aéreas fue el C, el cual se mejoré para crear el modelo D en el cual

posteriormente se afadié un cafién Vulcan que configuré la larga nariz del modelo E. El modelo G posterior
fue bautizado con el bre de “C dreja Salvaje”, una versién del cual fue entregada a la armada, el avién
de reconocimiento RF-4B, y a las fuerzas aéreas, el RF-4C. El modelo E de las fuerzas aéreas americanas se
fabric6 bajo licencia para las fuerzas de defensa aérea del Japén (modelo EJ), las cuales también utilizan el
RF-4E como avién de reconocimiento.

< Especificaciones> Tripulacién:2 Envergadura:11,71m Longitud:19,2m Altura:4,98m Peso maximo para

" el despegue:24.950kg Sistema propulsor:J79-GE-17 de General Electric Empuje:5.380kg (8.120kg con

combustion retardada) Velocidad méxima:2,3 Mach/12.500m Armamento fijo:Ninguno Primer vuelo:27
de mayo de 1966 :
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WPlease keep to the following rules

.Never use glue or paint near fire.

.Open window for fresh air when glue or paint is in use. Be
sure to close csp tightly on glue and paint after use and keep
them hidden from sun light, and away from reach of small
children. Glue and most paints contain volatile solvent which is
harmful to health if inhaled too much. Do not inhale solvent
intentionally.

.Use a modelling scissors to take the parts off from the runner
and trim any excess plastics with a cutter or a file.

4.Keep all materials and tools neatly.

MBitte beachten Sie die folgenden Regeln

.Klebstoff und Farben niemals in der Nahe einer Flamme verwen-
den.

_Beim‘Arbeiten mit Klebstoff oder Farbe Fenster offnen um die
Zufuhr von Frischiuft zu gewahrleisten. Nach Gebrauch Klebstoff
und Farbe fest verschlieBen. AuBerhalb der Reichweite von
Kindern lagern und nicht der Sonne aussetzen Klebstoff und die
meisten Farben enthalten fluchtige |.osungsmittel, die der
Gesundheit schaden, wenn sie zu stark inhaliert werden. Niemals
Losungsmittel absichtlich inhalieren.

.Verwenden Sie eine Modellbauschere oder einen Plastik-Zwicker
um die Plastikteile von den Anspritzungen zu trennen.

Sauberm Sie die Teile von Graten mit einem Cutter oder Feile.
_Alle Materialien und Werkzeuge ordentlich und ubersichtlich
bereithalten.

MSuivre attentivement les régles suivantes

‘Ne jamais utiliser colle ni peinture auprés d'une flamme.
.Ouvrir la fenetre pendant I'utilisation de colle et de peinture.
Bien refermer les pots de colle et de peinture apes emploi et
les mettre a l'abri du soleil et hors de portée des enfants. Ne
pas respirer colle ou peinture intentionnellement.

.Utiliser des ciseaux de modéliste pour découper les piéces
des grappes et retirer tout exceés de plastique a l'aide d'un
cutter ou d'une lime.

4.Ranger tous les matériaux et outils avec soin.
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MSequire le seguenti regole

| .Non usare mai colla o vernice vicino a_fonti di calore.
2.Quando si usa colla o vernice lasciare aperte le finestre in
modo che circoli aria fresca. Assicurarsi che il coperchio della
colla e della vernice sia ben chiuso dopo l'uso, tenerli lontani
dalla luce solare e dalla portata dei bambini. La colla e molte
vernici contengono solventi volatili che sono dannosi per la
salute se aspirati troppo a lungo.Non aspirare intenzionalmente
il solvente.

.Usare cesoie per modellisti per staccare le parti dalla intelaia-
tura e ripulire ogni eccesso di plastica con una lama o una
limetta.

4.Mantenere tutti i materiali e attezzi in perfetto ordine.

w

WPor favor, mantener las siguientes reglas

| .Nunca usar pegamento o pintura cerca del fuego.

2.Abrir ventanas para el aire fresco cuando esten usando pega-
mento o pintura. Estar seguros de cerrar el tapon fuertemente
en pegamentos y pinturas despues de usarlos y mantenerlos
fuera del alcance de la luz solar y fuera del alcance de los
ninos. El pegamento y muchas pinturas contienen disolventes
volatiles que hacen dano a la salud si se inhalan demasiado.
No inhalar disolventes intencionadament.

3.Usar tijeras de modelista para soltar las partes fuera del plastico
y arreglar cualquier exceso de plastico con un cortador o cuchilla.
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B Correct Method for Applying Decals

| .Clean mocel surface with wet cloth.

2.Cut each design out of decal sheet and dip them in warm
water for 20 seconds.

.Check with finger tip if design is loose on base paper.

If so, place it on proper position on model and slide off base
paper leaving design on model.

.Move design to exact position with wet finger tip, and push
out excess water and air bubbles under decal with soft cotton
cloth.

.When decals get dry, wipe off with wet cloth excess glue left

w
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around decals.

BDas korrekte Aufbringen der Abziehbilder

| .Oberflache des Modells mit feuchtem Tuch reinigen.

2.Jedes Motiv einzeln aus dem Bogen herausschneiden und 20
Sekunden in warmes wasser tauchen.

3.Mit dem Finger prifen, ob sich das Motiv vom Tragerpapier
gelost hat. Wenn ja, so schieben Sie es vom Papier weg an
seine genaue Position auf dem Modell.

4.Korrigieren Sie die exakte Lage mit nasser Fingerspitze und
driicken Sie Wasserblasen unter dem Abziehbild mit einem
weichen Baumwolltuch weg.

5.Entfernen Sie’beim Antrocknen der Abziehbilder die Klebemitt-
elrander mit einem feuchten Tuch.

HC t appliquer les décal ies correct t

.Nettoyer la surface du modéle avec un chiffon humide.

2.Découper chaque décalcomanie de sa planche et la plonger
dans I'eau tiéde pendant vingt secondes.

3.Vérifier avec le bout du doigt s le dessin se détache de son

papier-support. Si oui, le positionner a I'endroit choisi sur le

modéle et retirer doucement le papiersupport.

.Positionner la décalcomanie correctement avec un doigt humide

et éponger tout restant d'eau et toutes bulles d'air sous la

décalcomanie avec un chiffon doux.

.Lorsque les décalcomanies ont seché, retirer avec un chiffon

_humide tout excés de colle autour de la décalcomanie.

&
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HEModo esatto per appli le decal i
.Pulire la superficie del modello con un panno umido.
.Ritagliare ciascun disegno dal foglio decalcomanie e immerge-
rli in acpua calda per 20 secondi.

.Controllare col polpastrello se il disegno e allentato sulla base
di carta. In questo caso, applicarlo nella esatta posizione sul
modello facendolo scivolare dalla base di carta.

.Spostare il disegno nella esatta posizione mediante il polpast-
rello umido, quindi togliere I'acqua in eccesso e le bolle d'aria
sotto la decalcomania mediante un panno soffice di cotone.
.Quando le decalcomanie sono asciutte, togliere con un panno
umido I'eccesso di colla intorno alla decalcomania stessa.

~
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EMetodo correcto para aplicar las calcomanias

.Limpiar el modelo con un pano humedo.

2.Recortar cada diseno de la calcomania y meterlos ne agua
fria por 20 segundos.

.Mirar con las puntas de los dedos si las calcomanias han
dejado suelto el papel base. Si io han hecho, colocarlas en
correcta posicion en el modelo y deslizar el papel base fuera,
dejando la pegatina ne el modelo.

.Mover la pegatina a la posicion exacta con los dedos mojados
y empujar fuera los excesos de agua y burbujas de aire de
debajo de la calcomania con una suave prenda de algodon.

w
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5.Cuando las calcomanias se sequen, limpiar con un trapo hum-
edo cualquier exceso de pegament quede sobre las calcoma-
nias.
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m o ey e, I bpams e Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while Il is
& STEEL Al C that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
15 e DARK GREEN DUNKEL GRON VERT FONCE VERDE SCURO VERDE OSCURO ZBe
?r? Ii:;ng'l‘//:(z)) FIELD GRAY (2) FELDGRAU (2) Emﬁogcz%ms VERDE CAMPO GRIS COMPANIA (2) BRE(2) : 1 :ei Bem:!ungshin‘weisen ist die Nummer
Fl #ze BURNT IRON GEBER, EISEN FER BRULE FERRO BRUCIATO HIERRO BRUNIDO mie or; HaueounshohingGologs von, Gunize, Sango.
- wahrend El den Ton der Farbserie Mr. Color
s14vT592 TIRE BLACK REIFENSCHWARZ NOIR DE PNEU NERO PNEUMATICO NEGRO NEUMATICO | B4R & anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.
h—%7)—> KHAKI GREEN KHAKIGRON VERT KHAKI VERDE KAKI VERDE KAKI 13042
Sur le guide de peinture, H[1] correspond au
2YP—Ly K CLEAR RED ROT, REIN ROUGE CLAIR ROSSO CHIARO ROJO CLARO ERIIE . 5 e
% numero de couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS
@ 2YP—TN— CLEAR BLUE BLAU, REIN BLEU CLAIR BLU CHIARO AZUL CLARO ENER HOBBY COLOR, alors que [l correspond a Mr.
2Y7—2Y—> |CLEAR GREEN GRUN, REIN VERT CLAIR VERDE CHIARO VERDE CLARO ENGE COLOR. La colle n'est pas fournie dans ce kit.
'L — FS36081 DARK GRAY DUNKEL GRAU GRIS FONCE GRIGIO SCURO GRIS OSCURO BRE .
TS TR v e, b e e G 5 H 1 nella indicazione della pittura e il numero
v G della Gunze Sangyo del colore ad acqua per
#1—7¥57 FS34087 | OLIVE DRAB OLIVE DRAB OLIVE DRAB OLIVA PALLIDO PARDO ACEITUNA WiRGE Hobby, mentre Hl é quello di Mr. Color. La colla
7L — FS36118 | DARK GRAY DUNKEL GRAU GRIS FONCE GRIGIO SCURO GRIS OSCURO ZRE non & inclusa nella scatola di montaggio.
JL— FS LL GRIS CLAIR GRIGIO CHIARO GRIS CLARO ARE I
36270 LIGHT GRAY HELLGRAU it H 1 en indicaciones de pintado. Este es el
1) —> FS34079 | DARK GREEN DUNKEL GRUN VERT FONCE VERDE SCURO VERDE OSCURO p3-3:) numero de Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color,
i 1
T =T = T GRIGIO GRIS Py muentvas.. gs el de Mr.. Color. EI pegamento
no esta incluido en el kit.
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DEUX SETS NECESSAIRES

ZERNESTT

PAINTING SCHEME NUMBER
LACKIERSCHEMANUMMER

NUMEROS DE LA LISTE DE PEINTURES

NECESSARIE 2 SERIE
SE NECESITAN DOS PIEZAS

NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
PINTAR ESQUEMA NUMERO

YIUER->TC =& SEPARARE
REMOVE CORTAR
ENTFERNEN RS
RETIRER

EB b ERA T & FACOLTATIVO

OPTIONAL OPCIONAL
NACH BELIEBEN AILLRIER A
FACULTATIF

BELLVT(AW
DO NOT CEMENT
NICHT KLEBEN

NE PAS COLLER

REIHTEEL
FILL HOLE
SCHLIESSEN
BOUCHER LE TROU

NON INCOLLARE
NO PEGAR
B

FORO PIENO
EMPUJE EL AGUJERO
RILRE







Jo H2(H3)

H2(H3)

NG

AIRCRAFT IN ACTION SERIES

1148247 —) TT72 57+ 4> Si- suggerisce di combinare
ToLar L)—XnBEHH T Questo modello con armamento
R P SMAMER, ABE#- LSO 18 Alcratt in
‘Eﬁkm’\'l) T—=232®7 1% action Series per costruire
TYEBRLACIEEL diorama realistici.

It is suggested that you com-

bine this model with abundant Sugerimos que combine este

weapons, support vehicles and modelo con abundantes armas,

figures available from “1:48 Air- vehiculos de apoyo vy figuras ad-

craft In Action Series” to make quisibles desde la escala 1:48

realistic dioramas. en aviones de accion para
realizar dioramas realisticos.

Wir empfehlen, dieses Mmodell

mit umfassender Bewaffnung, {Ra]iliRiEHIERATS /48RS
Service-Fahrzeugen und Figuren {5, 88 S0 %M. X
auszustatten. Hasegawa bietet EMRILBARER, NEESKEHE
dieses Zubehor mit seiner 1:48 REMIZHBWILRDES
"Aircraft in Action” Serie zum

Dioramabau.

Nous vous conseillons de com-
pléter ce modéle par des arme-
ments, vehicules et personnages
de maintenance fournis dans
le kit “"Avions en action 1:48:e"
pour realiser des dioramas.
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Marking & Painting 0 PAUNEER FITRMHERMEE BoEMHEEBERTK

; 563rd TFS 37th TFW U.S.AF.
T—FIRUERE

Markierungen und Bemalung I i
Decoration et Peinture e 12
Marchio & Pittura =
Decoracion y Pintura HIB]
RERE ST o L ) _
7] ) & @ ~ H[305) A @ G
H12 . . ..}37"/ .
Hli2 W
=3 o
\ H76)
. H[18 Higl
Hi2 W38 w2 69 60 HIZ ® O© & 63 H76 -
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BESRHERE LI H R . HL-OKRB EFR.BEEFS . BEE
EEI1FO2E2&VBUVT. TOA—-FrRICHERALFAL,
k """"""""""""""""""""""""""""""""""""""""" !
OBHBEEBL LA ‘ — Rk H—F— !

Parts not for use.
Teile werden nicht verwendet.

BREBELAY, BRLZEFR, COH—-FOLERLE

3 Pieces a ne pas utiliser.
PartiSog paietac P OTHIAREEABEBE S LQEENABTUHY —EXRE
= Partes para no usar. C THRALEEW, (1,000AUTOBRMKIE. HETRAS
a] FRMEE R o ‘ T&3T,)
5 . D& 500 MEB&- -650M
| EB&- ~500  OHB&:- 400
) ‘ [T f - PP 3008
REB R eoeeeeeerereeninndion. 300/
: e ey 500/
123 m ;
z = i 9004 ART No. P4
OB TELCEETI2HAVHIETOATITRTFE Y,
CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS. ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA’ ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES DE 3
CONTAINS SMALL PARTS. INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI. ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.
ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR. FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR.
MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE BEBAT KLEINE ONDERDELEN. INDEHOLDER SMA DELE.
DIMENSION CONTENUES.
ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 ANOS. MPOZOXH: KATAAAHAO A MAIAIA ANQ TON TPION ETON
NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN CONTEM PEGAS PEQUENAS. NEPEXE!I MIKPA TEMAXIA

ENTHALT KLEINE TEILE.

‘ JaSegawa
® & & )l ® 5 A MESBERH 119302 T425 TEL(0546) 28-8241 @ ! ,‘ HASEGAWA SEISAKUSHO CO.LTD.”1193-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425 Japan.

©PRINTED IN JAPAN. 1990.4 (N)




OFA-AEREZIIDAZYPARE, L5 LARTARVESAL S TLERY
@Ciean model surtace with wet clom.

VWEFA-NEHEILN

GuEy., 18I2%K2

GO RIERETILT
WBCHVFHALT,

@Cut sach desgn out of decal sheed
2 0p Pem 0 warm water for 20
ConCs

OXLLHMLESGIIAOLED
¢, WRTFH- B rd
Rk BoEZHLBVT
BriHEETSLET

(ls'a—mu;a'rcnuﬁ Correct Method for Applying Decals

~

ORI LAESDUTERSE
RUFH-NEBMOLLBT
PHLHL, ICKERINT
FRA-AEPMSXTHMOXS
cANLELELEY

@Move desigh 10 exact postion
with wot finger 19, and push out
excess water and air bubbles
undder decal with soft cotton cloth.

:-IW/'J! vﬁcu!f
@Whon Oocas pet oy, wow of win

@Crach with trget 19 I esign & kose wet cloth excess gue lft around
on Sase paper ¥ 5o place 1 on 00c3
Proper poston on model and side off
taze paper Seaving desgn on model
CE PRODUIT NE PAS A NOT SUITABLE FOR CHILDREN NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN

UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON
DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ENTHALT KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al
BAMBINI DI ETA' INFERIORE Al 36 MESL

ATTENTIE: MIET

mam-mvmmm

PARA
COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PECAS
PEQUENAS.

CONTIENE PICCOLE PARTL
PARA NIN IKKE EGNET TIL BORN SOM ER  TIPOIOXH - KATAAMHAO I 1A TIALATA AND

os Il!NOﬂEl DE 3 ANOS. CONTIENE MINDRE END 3 AR. INDEMOLDER SMA DELE.  TON TPIGN ETON NMEPIEXE! MIKPA
PIEZAS PEQUENAS. TEMAXIA

ZUSAMMENBAU ZU LESEN ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADOSAMENTE LO SIGUIENTE
G6itie wsen S de Arsetrg SOFANG durch @A ool omaTtie. A B reuooones.

Se Sclamerts covmer s (U0 § priss.

@lie geiseden Flastatilen solen zemisen und weggoworien worden, um Mvnnu—amahawuuwmm
24 vermndern, dan sokame U N ok,

randratan Sa K esir:
@Mt kiebomitto!l sparsam umgenen und wAhrend des Zusammendaus.
1t avsteichande ventiabon sergen

BLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE
OEder alientivement 108 NENCBONS avart e mortage
ONutiser Que Ouf achesd PAIQUE of Ou veens.

00 erpies funcs Comeri ™ prkse coca e R
@Usare (adessyo moseratamonts @ vertare bere [ ambents Owarnts & cosruscne

REfFZMBNERALRA,
ORAUARVN, ERLHNMARTRANN,

L.mm,

TEERT

@Dechwor ot joter ks 533 en Ckastguos Wwies Dour dvier ot GANGHT
pOur les eotants.

ONe jamas sbior TaSES! Ou G VIS Drés Tune Tamme ORIBENFNEANRERA.

OUtsser le GMeNt avec MOBALON ot thon vertier @ Do ferdard e mOntage

FUNCTIONAL SHARP POINTS

SCHARFE ECKEN UND KANTEN
Points de

PARTI MOLTO ACUMINATE
PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO )

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

plastca
@A € (H2E 16 Duste O PGS viactt DOr evitare § [ 00 &
por bamtsnd

prccon
ONon usare ma Fadesvo o vermsce VOno d una temma
OUrice nicerte adhesvo | vertie s s PASICON Gurarts & COnSInCDON

(7 A F ® | omsecerror sancmsacummessaTa, )
2 BAEMYMLARDEZ—ARY, 12 ETRIMO M- 20, RARALY
o, $oen o tRERATEBENFANETOT, BIRTTFAL,
*MALTHRICLTER 3 pouanvcOyBY. O0B- 2802 X832 RERTTF AL
S S ESEPCECEHTOBMMSY  TOTERANENG, BHEALGOT
”Té\ Fau, BEASOHFROVSRIETEERLTTAL,
5 ASEETRILITOT. B-TRARSSUIICLTTEN, BUASUSTUNIRATRIRLTT AL
*12?‘1«11"077”3”31’( 6 BEOWION. =215, FA47. YAURETMBCRIESE. DRHT
EROBOH BT, RTHTOHE, REEORBDLECRIE - TFAL,
B8, REE b BRA 7AW, BHEEATINAL. FRICIRLTTAL,
Fxun CBHUS LERTERALETT AL, DEOBRESILT,
> * OB TORRSHCAOTTEC, SAORRYA LT, BEH. ANSBOOCARGOTTEL,
*WHTAPREASLLAL, TCLARDKTRACRLT. BRBCHBLTTAL.
\ o IR, MEN 25, SANERATIA4E maunum:<u~:z;<u;rn‘$

I 1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING \\
2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN
MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
3.CUT THE PARTS OFF PROPEALY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE
4.D0 NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY
BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5.D0 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
©.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER. CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER
7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
*DO0 NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAXENLY
PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSILT A DOCTOR
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUMJ

(" /A CAUTION

*MAKE SURE TO READ IN-
STRUCTIONS LISTED BELOW
BEFORE ASSEMBLING.

*ADULT SUPERVISIOR SHOULD
ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILD-
REN AGED 12 OR YOUNGER.

(%) & & )l B fF PR

WESITANIA2 T425 TEL (054)628-8241
HASEGAWA SEISAKUSHO CO.,LTD.

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425 Japan,
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(WS 107 h-noByB
MAFFIXING TIRE DECALS

OFA-NEMSLEISNUTNPLNS. BHLLETARLIIS
QESTLREJN

@Belore apphcabon, wipo the surtace 1o wheh he docals are 1o be at-
faod with @ damp cioth 1o remove dust and dnt

OUBHINZEERELI T XFrEL(ROBIIE. 218
DERCRAEMTET-TRIEHELT

@Tum the panied Paper Over (30 Tat Characion on the decal may be
1000 property) and placo Mo docal agunst The POSHON oOn tho tro 10
whath it i3 10 Do altached. then altach it Bhere Dy rbbng & wiah your
tnger

N

@24v3a-AURALLHRAZN, BESYESCTOIT. MOREAAGVE S IBLTCL \
@7Tho tre cocals are printed on the rear side of the Km (against he backng) with the ddanasve on the
outer 9de  Be coutous Not 10 od the decals durng 2PPRCadON

o~ & ..

OAEAREL T . ULV FA-AEeBRIEILEENHIY
HEy. BRrHHZnLBCRERYLET

©Romove e thin protectve sheet and o the base theat around he
decal 1o bo ahxed. Mhen peel tho In panted thoet rom the base
shoet

LABRDESSKEOULIMRTLTELILLET. LUS
(TEEMEEMHFUFNEIT MERUrLLR xNECRS
rEBTHEE2TCLd

@VWot your indox 1ngor and rub he part of the Min shoet of paper wih
ha decal genBy for 3 few 30CONTS and 4 wil come off. ARtar remov-
ing ™ho e thoe! of paper, b he dacal with a soft Cloth 10 remcve

ho water J

(WL U BR0RBRUTRANE LT
CLEANING

AND PREPARING RESIN PARTS FOR USE

OLL BAGNALLL LAITAIIRN
HIT PAVLOLRBRBNMKT. X
AVLOUFYIFTINET,

OResn pans will SOMASMES CORLN LIwant-
#d tutios Fd any small holes using CA oo
ment Fa larger holes weth & poly pulty

OrFred. Toa N -TROERLLT

QLM PNAML/—7ERMLLT,
BroBOOBRURT I RER.T
AZiRNLET

@Use a dshwashing detergent 1o wash
pansusnga 100th brush 10 get o
crevicos and indontations, o remove
any mold reloase agont groase of o

GRMERAURVRLI(NBECT S
SMENRBMESSruRLRY. B
AfBERC. RAUVISERONL
CHRTRAL TS

@R10 woll and aw cry Remcve any sur-
1aco oils (hnger pdnts, ofc ) with a soft
clo?h and o lew drops of benane

{ .ﬂlllmﬂuﬂl.mﬁﬂﬂﬂl7‘)4v

GRAHT AT INUXRERL. A iL
BoyOTLAY BRURNBLIT
SANrSRULTVLBRERETIN
BUSLIOURENALT (LS

@00 NOT USE HOT WATER WHEN
WASHING PARTS. Strasgtien any warped
parts by sohenng the pant i HOT WATER

OX2LLL UBLILONBUY. tO
F=7RTEWLUSTRABCRA
BRHERLACHICLET.

@00 NQT USE HQT WATER WNE.N
WASHING PART!

i warped parts WWM‘ONM"

HOT WATER

OLL BALAIABAERBT NG, ¢
J-gORANNAERATILENTT

= 2 @Resn and metal parts shoukd bo ged
5. together using a thick CA type adhesive
oL L BANRESRIHIAORL. B
ZLACTATURT, KL/ RTR
— —u REFICLTHOTCLEN

@Pans holes in the rewn e 100 ehaliow
2nd requIe Geepening LSNg e Poper
iz0d dnl in 8 pevise.

SANELRNEANLRATOIACE
STLaveT, ARDANARESAY .
EZ-AROBAHERALTC AL

INUW T PﬂEPM!E ETCHED METAL PARTS
SRR+ VIRTRUERASNAMATE
LT,
“'ﬁ\& @Wash pans n a dshwathang Gedrgent
xR FEQLLLR. MEOLIAT

FIT-cABLLT.
ORinso Moroughly dry.and pnmoe with a
metal premer.

-t25L
@CA typo gluos can fog Coar parts, 80
waigfy .vm.munmmmw ;
Y s Terutes of Gogroating wih Gelergent us- wﬂmmnmbn
ng any good 1es:n pamer.
N\ J
(Wzv7vsBa0E@BCOLT )

O FIANIITYIERYLT Curves a0 mode by roling the par over
@Remove parts trom the troe wen "Eiched > a round tube untl the desired bend o
Pan Sassors’ actvgved. )

O)ELEABUVIRIRCAULTY
VEBINRYETT

@t s suggesied thal smal parts bo
paned pnor 1o removal from the tree

HALAIfSdE. REBNTI( r~ (X
A-FOXY-A8) tREL. H<R
H3ASUACHBLERATTEIITC
rLE.

@Uso smalshap odged phers o mako
sharp bends up 10 90 degroes. eic

@71 v75,°902 BEIRALT
@Porsh part with @ hno ware brush.

( WrsABRORREICOT
PREPARING SOFT METAL PARTS ORAAERLLER. MENAZLT
v 2(7-L2RLET
OEAURLEH -, PTIHTAY o e s 3 oo pod
ENsr 2 ; with & metal pormer
®Smooth ecges and mokd jon marks wah
&1no tio.

O/ IARIUNANBSLRFGRBY 0TV T. MU LN
LIS TMIRDIR 5 TR B

@Soft matal parts have flash adhenng to them when molded. Check
e pan cagram 10 Make sure you JoNT reMove someTung that 3
not fash! J
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F-4PHANTOMII “ONEPIECE CANOPY’

48F4 77V bAIN“DVE-ZF+ /E-"

HZOFY FCREROIEF+ / EOfli. —@ELEFv/E—HFA>THET,
#v/E-zALERETHESNSAR V] 2@ALTTAL,

M This kit contains an optional one piece canopy in addition to separately
molded one. Use one piece canopy ( ref.V1 ) for closed position.

For Japanese use only.
lﬂ&ng; 0 A 351, HE -OKE 7 BESFS. BIEHSE
14‘-5‘3(393‘)!\‘\‘( TOH—FERICERURAHL KL,

i Hobby kits
& Pr ""4‘ KB ! Ak 'L‘ : P
BREEPELLY ., BREESLHB. ZOH— rmus&t : (ﬁ) Ee)llﬂﬂiﬂi
OTrIafe tRLBES £ BBEI AV TUHY —EXEE e BERRA 11932
THRAL LY, (1LO0ALTOBSWRCL DETRBETEET, ) TEL (054) 628-8241
o i HASEGAWA SEISAKUSHO CO., LTD
va& 250M E 1193-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425
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iTE CORRECTION KORREKTUR CORREZIONE CORRECTION CORRECCION #TE

F-4EJ: L3
F-4E,F,G:M4
Ve
F-4EJ
_4EJ
F-AESL— <D S g y s
F-4E,F,G:M15 / F-4EJ: L3
F-4E,F,G:M3
F-4EJ:L8
F-4E,F,G:M14
F-4EJ:L1
F-4E,F,G:M1

UE8~-T (-8 SEPARARE
REMOVE CORTAR

ENTFERNEN 8 U
RETIRER




